
 

 

Uwaga do tablic 10–12 
Dane dotyczą zasobów mieszkaniowych zamieszkanych i niezamieszkanych i są nieporównywalne z danymi prezen-

towanymi w poprzednich edycjach Rocznika (dane dotyczyły zasobów mieszkaniowych zamieszkanych). Przy przelicze-
niach na osobę (tabl. 10) przyjęto ogólną liczbę ludności według stanu w dniu 31 XII. 
Note to tables 10–12 

Data concern inhabited and uninhabited dwelling stocks are not comparable with data presented in the previous edi-
tions of the Yearbook (concerning inhabited dwelling stocks). The total number of population as of 31 XII was used in 
calculations per capita (table 10). 
 
 
TABL. 10 /109/. ZASOBY  MIESZKANIOWEa  
 Stan  w  dniu  31  XII 
 DWELLING  STOCKSa 
 As  of  31  XII 

2006 2007 
WYSZCZEGÓLNIENIE ogółem 

total 
miasta  

urban areas
wieś 

rural areas 
SPECIFICATION 

Mieszkania w tys.  .................... 335,3 336,6 194,8 141,8 Dwellings in thous. 
Izby w tys.  ............................... 1358,1 1364,9 702,6 662,3 Rooms in thous. 
Powierzchnia użytkowa miesz-

kań w tys. m2  ........................ 25748,9 25930,7 12568,2 13362,5
Usable floor space of dwellings  

in thous. m2 
Przeciętna: Average: 

liczba izb w mieszkaniu  ........ 4,1 4,1 3,6 4,7 number of rooms per dwelling 
powierzchnia użytkowa w m2: usable floor space in m2: 

1 mieszkania  ...................... 76,8 77,0 64,5 94,2 per dwelling 
na 1 osobę  ......................... 24,7 25,0 23,1 27,1 per person 

liczba osób na: number of persons: 
1 mieszkanie  ...................... 3,1 3,1 2,8 3,5 per dwelling 
1 izbę  ................................. 0,8 0,8 0,8 0,7 per room 

a Patrz uwagi ogólne, ust 2 str. 160. 
a See general notes, item 2 on page 160. 

 
 


